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1. ETAP BUDOWY 1. CONSTRUCTION STAGE 

1.1. POJAZDY 

W czasie trwania Robót budowlanych i 
gwarancyjnych Konsultant zapewni we 
własnym zakresie dla potrzeb Zespołu Inżyniera 
samochody oraz wszelkie inne wymagane 
środki transportu. 

1.1. CARS 

During the building and guarantee works, the 
Consultant will provide, for the needs of the 
Engineer's Team cars and all other required 
means of transport. 

1.2. PRZESTRZEŃ BIUROWA 1.2. OFFICE SPACE 

Konsultant uwzględni w wycenie koszt najmu 
powierzchni biurowej na zapleczu budowy 
Wykonawcy w ilości wymaganej dla Zespołu 
Inżyniera, na czas niezbędny do realizacji 
zakresu prac. 
 
Konsultant jest odpowiedzialny za zapewnienie 
sprzętu i materiałów biurowych oraz utrzymanie 
porządku w biurach. 

The Consultant shall include in the quotation 
the cost of renting office space at the 
Contractor's construction site in the amount 
required for the Engineer's Team, for the time 
required to complete the scope of work. 
 
The Consultant is responsible for providing 
office equipment and supplies and keeping the 
offices tidy. 

 


